AnAwon motérnTag EE

The Toro Company ®, 8111 Lyndale Ave. South, Bloomington, MN, HIMA, dnAwvel 611 /ol akéAouBn(-G) povada(-£q):

Ap. povrtélou

Ap. ogipdg

Mepiypagn TpoidvTog

Mepiypagn TipoAoyiou

03813

avw

400000001 «kau

XAookoTrTikd Oxnua Reelmaster 6700-D

M€ Kivnan oToug 4 Tpoxoug

REELMASTER 6700D 4WD

Juppop@wveTal(-ovTal) PE TIG akOAOUBEG 0dnyieg:

2000/14/EK (extropTrr) BopuBou), 2006/42/EK (aoc@dAcia pnxavnudrtwy), 2014/30/EE (nAekTpopayvnTikh) oupBatétnta)

Emiong, Ta akéAouBa TTapeAkOUEVA/EEQPTANOTA CUUHOPPWVOVTAI JE TIG TTapakdTw Odnyieg Tng EE, epdoov éxouv
eykataoTabei aTa TTOPATTAvw POVTEAQ OUPQWVA UE TIG TIAPEXOUEVEG OBNYiIEG:

MovTtého |Mepiypagn Odnyia MovTtého |Mepiypaen Odnyia
112-6505 |Kit cuoTtpaTog mpooTaciag|2006/42/EK 03686 Kit Trepimroinong (yia 1o 2006/42/EK
g€ TTEPITITWON AVATPOTING apioTePd TUAUA)
ROPS 03685  [KiT epimroinong (yia to de&i [2006/42/EK
112-6506 |ZUoTnua TTPOOTOCIOG OE 2006/42/EK TUANQ)
TIEPITITWON QVATPOTING 03883  |KiT kahaBioU xdpTou 2006/42/EK
ROPS 03688  [KiT TrepIoTPEPOUEVNG 2006/42/EK
03698 Movada kotrng pe 8 Aetrideg | 2006/42/EK BoUpTtoag
03699 |Movada kotmng pe 11 2006/42/EK 03521 [Kit avixveuong SiappoAg  [2014/30/EE
Aemrideg 94-2643 |KiT ouoTApaTog TTpooTaaiac| 2006/42/EK
03877 E&dptnua ouAloyng 2006/42/EK o€ TEPITITWAN AVATPOTIAG
KOoPéVou xopTOoU ROPS 4 6¢ocwv (d1TTAA
ayida)
Odnyia oxeTikd e TNV ekTrouT A BopUuRou (2000/14/EK):
MAdrog |(MeTpoupevn o1dOun| Eyyunuévn otdlun TaxuTnta
MovTéAo Tagivopunon | KOG (0€ | AKOUCTIKAG I0XUOG | AKOUOTIKAG I0XU0G |ABeBaidTNTH  KIVNTAPO
cm) (dBA) (dBA) (o.a.A.)
XAOOKOTITIKO
03813 pnxavnua 244 102 103 1 3200
ykalov

Mpoodiopiopdg ouppwva pe To Tou TrpoTuTrou ISO 11094:1991.

AgloAoynon mototnTag: Mapdptnua VI

Koivotroinuévog opyaviopdg: SNCH 11, Route De Luxembourg, L-5230 Sandweiler

H mrapouca dAAwaon €kdideTal e ATTOKAEIOTIKA €UBUVN TOU KATAOKEUAOTH.

O oT16x06 TNG dAWONG eival CUPPWVOG PE TN OXETIKNA EVWOIOKK VOUoBeaia evapuoviong.

MoTotoinuévo:

John Heckel

Texvikog AlgubuvTrg

8111 Lyndale Ave. South
Bloomington, MN 55420, USA
July 27, 2017

Metdepaon Tou TTpwroéTUTIOU (EL)

E&ouciodoTnuévog avTirpOowTTog:

Marcel Dutrieux

Manager European Product Integrity

Toro Europe NV
Nijverheidsstraat 5
2260 Oevel
Belgium

Tel. +32 16 386 659

* 3 4 1 1 - 5 5 4 * A




EU Specifications

Agdopéva 10XU0G, HALaG KAl KPADSAOHWY OXETIKA ME TO MNXAvnua

Kpadaouog
Méga Kpadaouog peradidopevog oT1o oUCTNHA HETASIdONEVOG O€E
. OvopaoTIKA - Xeplou-Bpayiova (m/s2)* oA6kAnpo 10 Wl
MovTéAo 1ax0g (KW) pnxq\(llzgj)mog# (m/s?)*
ApioTepd xépli Agdi xépi . . .
Tradun TraOun ABeBaidétTnTa |  ZTAOUNn | ABeBaidTnTA
03813 32 1,792 1.04 0.69 0,5 0.55 0,5

* Me adeleg deCapevég oTn ouvhAdn diatagn Asimroupyiag
* Mpoadlopiopdg cupewva pe 1o TpdéTuTTo EN I1ISO 5395:2013

HXNTIKG OedOpEVA OXETIKA PE TO pnXAavnpa

. HxnmkA mieon (dBA)?
Movrého 2140un ABepaiéTnTa
03813 90 1

1 Z1dBueg pe o1@OuIoN A, OTTwG YeTprBnkav aTn B€0n Tou XEIPIaTH, Katd Ta opifdueva ato TpoTutio EN I1ISO 5395:2013.







BG: 3a ga nonyunte Konve oT TO3M OKYMEHT Ha BalLus e3ukK, oTuaeTe Ha www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.
CS: Kopii tohoto dokumentu ve svém jazyce ziskate na adrese www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

DA: For at indhente en kopi af dette dokument pa dit sprog skal du besa@ge www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.
DE: Ein Exemplar dieses Dokuments in lhrer Sprache erhalten Sie unter www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

EL: MNa va AaBete avtiypago Tou eyypdg@ou autol oTn yAwooa ocag petafeite otn dietBuvon
www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

EN: To obtain a copy of this document in your language, go to www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

ES: Puede obtener una copia de este documento en su idioma en www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.
ET: Dokumendist enda keeles koopia saamiseks kulastage veebilehte www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.
Fl: Tasta asiakirjasta saa omakielisen version osoitteesta www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

FR: Pour vous procurer une copie de ce document dans votre langue, rendez-vous sur
www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

HU: Ha sziiksége van a dokumentum egy példanyara a sajat nyelvén, letéltheti azt a
www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx oldalrol.

IT: La copia del presente documento nella vostra lingua € disponibile su www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.
LT: Norédami gauti Sio dokumento kopijg savo kalba, apsilankykite www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

LV: Lai iegOtu ST dokumenta kopiju sava valoda, lidzu, dodieties uz www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

NL: Voor een exemplaar van dit document in uw eigen taal, gaat u naar: www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.
NO: For & fa en kopi av dette dokumentet pa ditt sprak, ga til www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

PL: Aby uzyska¢ kopie dokumentu dla swojego jezyka, nalezy przej$¢ na strone
www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

PT: Para obter uma cépia deste documento no seu idioma, va a www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

RO: Pentru a obtine un exemplar al prezentului document in limba dumneavoastra, vizitati
www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

SK: Ak chcete ziskat' kopiu tohto dokumentu vo svojom jazyku, prejdite na adresu
www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

SL: Za izvod tega dokumenta v vasem jeziku obiscite spletno stran www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

SV: Ga in pa www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx om du vill ha ett exemplar av det har dokumentet pa ditt
sprak.






